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EXTENDED ABSTRACT 

Purpose and Introduction: "Pragmatics" denotes the manner in which a speaker communicates a message to a recipient within 

a particular situation. Consequently, meaning circulates across three entities in an ongoing process. This field gave rise to various 

branches, with speech act theory being one of the most prominent. This notion posits that discourse is synonymous with action. 

The listener transcends the literal dictionary definition and seeks to ascertain the intended meaning by evaluating the context and 

circumstances that generated the text. An instructive statement can serve as an instruction, warning, or threat, depending on the 

context, and vice versa. John Austin is acknowledged as the originator and inventor of this idea, having presented it during his 

lectures at Oxford and Harvard Universities. Subsequently, John Searle, an American philosopher, elucidated and augmented the 
theory by incorporating classifications and stipulations. This research is significant for its analysis of a poem that inspires the 

spirit of fight and sacrifice in free persons, evoking strength and resistance against adversaries. It also reveals normalizers as 

traitors who exploit their populace for personal advantage. The poem encompasses multiple speech actions, rendering it 

appropriate for examination using speech act theory. This research poses the subsequent critical inquiries: 1. Which categories of 

speech acts are identified in Mahmoud Darwish's poem "The Mask Has Fallen" based on John Searle's classifications? 2. In what 

manner does the poet utilize these actions to express meanings that transcend their literal interpretations? 3. What illocutionary 

functions does the poem fulfill? Prior to addressing these inquiries in the findings section, it is essential to classify speech acts 

into five categories: 1. Assertive Speech Acts - Convey the speaker's conviction regarding the veracity of an occurrence, with the 
objective of aligning beliefs with reality. Examples encompass articulating facts, recognizing, inferring, asserting, hypothesizing, 

and forecasting. 2. Directive Speech Acts - Employed to affect the audience's behavior, instilling a sense of duty. These encompass 

pleas, instructions, counsel, cautions, motivation, and recommendations. 3. Expressive Speech Acts - Communicate the speaker's 

emotions and mental states regarding particular situations or events. Examples encompass accolades, congratulations, gratitude, 

apologies, commendations, derision, condemnation, and remorse. 4. Commissive Speech Acts - Articulate the speaker's 

commitment to a forthcoming action, signifying intention and purpose. Instances encompass assurances, menaces, denials, and 

obligations. 5. Declarative Speech Acts - In contrast to the preceding categories, declarative acts effectuate tangible changes in 
the listener and the external environment. The efficacy of these actions is contingent upon the speaker's power. Instances 

encompass proclamations, denunciations, and classifications. This taxonomy underscores the importance of many categories of 

speech acts in comprehending communication.  

Methodology: This research employs a descriptive-analytical methodology grounded in John Searle’s theoretical framework. 

This study examines the varieties and efficacy of speech acts in Mahmoud Darwish’s poem "The Mask Has Fallen." The poet 

condemns the betrayal of normalizers who undermine the Palestinian cause and implores freedom fighters to persist in their 

struggle, despite the lack of assistance from Arab or Islamic nations. 

Findings: Darwish employs symbolic language, exemplified by references to Rome, to signify Western historical hegemony and 
colonial exploitation. He anthropomorphizes inanimate objects, as demonstrated by his reference to "Beirut," to underscore his 

genuine affection for his nation, free from egocentric reasons or shallow sentiments. Speech Act Distribution: 80% of the 

employed speech acts are indirect, imparting greater significance to the poetry. Twenty percent constitute direct verbal acts 

employed for emphasis. The poet continuously eschews straightforward declarations, asserting that the journey of conflict is 

widely recognized-contrary to the normalizers, who profit from Western and Zionist agendas.  

Discussion and Conclusion: An analytical examination of speech acts in "The Mask Has Fallen" reveals: Directive Acts (4 

instances) - The predominant kind employed, indicating that the poet's primary objective is to incite action rather than merely 
disseminate information. Expressive Acts (3 instances) - The second most prevalent, as the poet consistently articulates emotions 

and sentiments, hence enhancing the clarity and impact of the message. The poet utilizes speaking acts for diverse pragmatic 

objectives, including cautioning the recipient regarding the hypocrisy of their surroundings. Promoting sustained defiance. 

Articulating his internal struggle, as he feels divided between those who resist and those who escape. Exhibiting his attention and 

dedication to safeguarding his territory from adversarial forces. Furthermore, Darwish employs literary intertextuality and Quranic 

allusions to elevate morale and highlight the dichotomy between veracity and falsehood in conflict. He underscores the 

vulnerability and instability of the adversarial state, designating it as "the foundling"-an illegitimate entity reliant on Western 

assistance for its existence.  
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 الملخص المبسوط
ستقبل، فالمعنی یتداول بین ثلاثة أطراف  الهدف والمقدمة: هها إلی م سالة یوجِّ د ینتج ر سیاق محدَّ ضمن  م  ة تعني أنَّ المتکلِّ داولیَّ ة. وقد خرج من رحم التَّ ة دائریَّ ضمن عملیَّ في 

ي یتجاوا المعنی المعجمي المک ة الکلام یساااوا اللعل. والمتلقِّ ظریَّ ة. في هذه النَّ روف هذا العلم مجموعة فروع أهمّها الأفعال الکلامیَّ یاق والظ  شااوف ویحاول عبر اتلتلاإ إلی السااِّ
صَّ تحدید معناه. فالمعنی ال  ظر إلی ظروف الکلام وسااایاقاتم أمرا أو تحذیرا أو تهدیدا وعکل  لالتي أفراإ النَّ ل لهذه كخبارا قد یکون بالنَّ ائد والمسساااِّ . یعتبر جون أوساااتین الرَّ

قساا ة من خلال التَّ ظریَّ ة من خلال محاضااراتم في جامعة أفساالورد وهارفاد. ثمَّ جاد بعده الأمریکي جون ساایرل فطحکم إطار النَّ ظریَّ روا التي أضااافها. وتکمن ضاارور  یماإ واالنَّ لشاا 
ض دَّ  والبطس علی العدو وتل شِّ ة وتبعث فیهم ال ضحیة في نلوس الأحرار من الأمَّ ضال والتَّ صید  تبث  روح النِّ ساب البحث في أنَّ هذه الق عین وتعتبرهم خونة یقتاتون علی ح ح المطبِّ

ة هذه القصاید  لتدرس ح الیة مصاالح عاعوبهم. وبالنظر إلی قابلیَّ راساة الأساتلة التَّ رب من الأفعال فت یر الدِّ ة بساب  اعاتمالها علی الک یر من هذا الضاَّ سا  نظریة الأفعال الکلامیَّ
ة   ظریَّ ة الوارد  في مقطوعة "سااقا القناع" لمحمود درویو وفقا لتقساایماإ اللیلسااوف والل  وا جلمعالجة القصااید  وفه هذه النَّ ف  ون ساایرل ما أنواع الأفعال الکلامیَّ فیف وظَّ

اهرا  اعر الأفعال في هذه القصید  لیصال دتلة أف ر عمقا ودتلة من المستوی الظَّ ة التي اعتملت علیها هذه القصید   الشَّ وقبل الردِّ علی هذه الأستلة في  ما الأغراض النجاایَّ
سة ینب ي اتطلاع علی أنَّ  را سم النتائج من الدِّ صناف هي  الأفعال الکلامیة تتل ق سة أ ع إلی خم سعی -1»رَّ ة الأحداث، وی صحَّ اوا ب ر هذا اللعل عن إیمان الرَّ اللعل الخبارا  یعبِّ

دث واعت عبیر عن رأا المتحِّ ث إلی تطبیه محتوی اتفتراضاإ مع العالم الخارجي. إنَّ وصف أحداث وظواهر العالم الخارجي والتَّ ة هي بعض المتحدِّ ظریَّ ة النَّ القضایا التي قاده بصحَّ
عاد، واتفتراض، عبیر عن الواقع، والقرار واتستنتاج، واتدِّ س وما إلی  ل طُرحت في اللعل الخبارا. الأفعال التي تندرج في هذه اللتة هي  التَّ نب  وجیهي  في هذا -2. كوالتَّ اللعل التَّ

شاا  ة لتوجیم الجمهور بطداد ن صَّ  خا
ا

ث أفعات ستخدم المتحدِّ ث تطبیه العالم مع محتوی اللعل، ی ة. یحاول المتحدِّ ة والیجابیَّ لبیَّ سَّ في حالة المهمّة أو الفراه في فلِّ من الجوان  ال
شجیع،  حذیر، والتَّ صح، والت  ل ، والأمر، والن  شمل الطَّ ة ت وجیهیَّ ستمع. الأفعال التَّ ستقبلي للم ن العمل الم ضمَّ عبیرا  القوَّ  غیر -3. كواتقتراح وما إلی  لاتقتراح الذا یت اللعل التَّ

د . ویرافه هذا العمل المدیح،  ر عن الحاتإ والمشاااعر العقلیة حول المواقف والأحداث المحدَّ ة )القصااداه هذا اللعل یعبِّ عبیریَّ ة، التَّ خریَّ ناد، والساا  قدیر، واتعتذار، وال َّ هنتة، والتَّ والتَّ
دم، وما إلی  ل ستقبل؛ لذلال-4. كوالدانة، والنَّ ث بطداد عمل ما في الم ا  كلعل اتلتزامي  في هذا اللعل، یلتزم المتحدِّ ن هذا اللعل وعودا ضمَّ صده. یت ث وق ة المتحدِّ ر عن نیَّ م یعبِّ فإنَّ

د بموادمة محتوی المقترحاإ مع العالم الخارجي.  ث باسااتخدام هذا اللعل یتعهَّ ا والتزاماإ. المتحدِّ ابقة هو اللعل -5وتهدیداإ ورفضااا العلاني  اللرق بین هذا اللعل والأفعال السااَّ
فر أ ي. جدیر بالذِّ روف الجدید  للمتلقِّ ث عن الظ  ي والعالم الخارجي. في هذا اللعل، یعلن المتحدِّ ة في العالم الخارجي من إحداث ت ییراإ جدید  في المتلقِّ نَّ إجراد ت ییراإ حقیقیَّ

ث یعتمد علی امتلا عد  أفعال م ل ا كقبل المتحدِّ عالم الحقیقي أحد أهداف هذا اللعل. ت عالم الخارجي. یعد  تطبیه الکلماإ مع ال طثیر علی ال امة للتَّ لعلان والدانة الکلاداإ اللاَّ
عیین وما الی  ل قسیم دتلة أنواع اللعل الکلامي. كوالتَّ د من خلال هذا التَّ   هي من الأفعال العلانیة. وقد حدَّ

راسااة من خلال المنهج الوصاالي ية:منهجال تها وأثرها النجااا في  -تهدف هذه الدِّ ة ونوعیَّ حلیلي وباتعتماد علی آراد العالم الأمریکي جون ساایرل دراسااة الأفعال الکلامیَّ التَّ
اعر في قصیدتم إلی فشف خیانة الم شَّ ق هذا ال اعر الللسطیني محمود درویو. یتطرَّ شَّ ة ویدعو فلَّ المناضلین إلی مواصلة طریه قصید  "سقا القناع" لل عین للقضیة الللسطینیَّ طبِّ

ی وإن بقوا لوحدهم دون أن تنصرهم جهة من الجهاإ سواد  ضال حتَّ  العالم العربي أو السلامي. فيالنِّ
وم یشیر إلی هیمنة ال رب في العص  المستجدات ة فملرد  الر  مزیَّ اعر عبر الل  ة الرَّ عوب. فذلاتضح أنَّ الشَّ اللة واستعماره ل رواإ الش  عور  كور السَّ م قد یمنح الجماداإ قابلیة الش  فإنَّ

ة العادیَّ  هو  متجاواا العلاقاإ العاطلیَّ نل والشَّ م للوطن ح ٌّ صادق خال من الدَّ د علی أنَّ حبَّ اعر اللعل الکلامي غیر المباعفما تعامل مع للظة "بیروإ" لیسفِّ ر بنسبة ة.  واستخدم الشَّ
ضمَّ  سعی لیحمل أفعالم دتتإ أعمه مما یت اعر دائما ما ی شَّ شرین بالمتة. لأنَّ ال سبة ع عر فان قد ورد بن اعر ثمانین بالمتة، واللعل المبا شَّ ستخدم ال وتي. لم ی صَّ نم اللعل القولي وال

ضال، وأنَّ الج ریه واحد؛ وهو طریه النِّ قریراإ لأنَّ لدیم قناعة أنَّ الطَّ هاینة.التَّ عین المستلیدین من ال رب والصَّ  میع عارف بم وت یخالف هذا غیر المطبِّ
اعر محمود درویو قد اسااتلاد من الأفعال  البحث والنتائج: ن أنَّ الشااَّ ة دقیقة لأنواع اللعل الکلامي في قصااید  سااقا القناع تبیَّ وجیهیة أربع مراإ، من خلال إجراد إحصااائیَّ التَّ
لا هذا اللعل  ي إنمحمِّ اعر یرید من المتلقِّ شَّ م  بصدد إیصال رسالة  فحواها أن ال د التنبیم نسبة أفبر مقارنة ب یره من الأفعال الکلامیة الأخری، لیشیر إلی أنَّ جاا اللعل ولم یقنع بمجرَّ

اعر في ف یر من انیة حیث إنَّ الشااَّ اإ في المرتبة ال َّ عبیرا بتکرره ل لاث مرَّ ؛ وهذا اللعل  من عااطنم أن  لم. ویطتي اللعل التَّ صِّ الأحیان یحاول بثَّ مشاااعره وأحاساایساام في أرجاد النَّ
اعر اللعل النجااا لأغراض م  ي ممن تمرّسوا یحمل المشاعر والأحاسیل للمخاط  بشکل أوضح وأنس  دون غیره من الأفعال الکلامیة الأخری. واستخدم الشَّ ل  تحذیر المتلقِّ

لاق . ولل اعر الذا وجد نلسم محاصرا بین من صمدوا وبین من هربو في لعبة النِّ شَّ ناقض لدی ال یم والتَّ عبیر عن حالة التِّ ا. ومن الأغراض الأخری حثِّ علی مواصلة طریه الکلاح وللتَّ
ناص ا ناص الأدبي والتَّ ف التَّ م وظَّ سود. فما أنَّ ها العدو ب سَّ ضیم من أن یم صون أرا صم علی  اعر وحر شَّ ادق  لكلقرآني دون غیرهما، و  بیان یقظة ال صَّ شف مواقف ال شحذ الهمم وف ل

ة ت تمتل ها غیر عاارعیَّ یها اللقیطة، لأنَّ ماإ البقاد دون نصاار  ال رب الذا ارعها لحلم منافعم  كوالکا ب في ساااحة القتال، ولاعااار  إلی وهن وضااعف دولة العدوِّ التي یساامِّ مقوِّ
 ومصالحم. 

ة، سیرل، محمود درویو، مقطوعة سقا القناع. التداول الكلمات المفتاحية:  یَّ
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ة في مقطوعة ة الأفعال الكلاميَّ  لمحمود درویش علی ضوء نظریة جون سيرل «سقط القناع» تداوليَّ

 ش۱۴۰۳ خریف وعتاده، 29) 2، العدد۱۵السنة ، دراساإ في نقد الأدب العربي
 

  مقدمه  .۱
اهر إلی دتلة أعمه من  ة علم یتجاوا المعنی المعجمي الظَّ داولیَّ التَّ

روف التي  ك ل یاق الذا یجرا فیم الکلام والظ  ظر في الساااِّ عبر النَّ
لة  ت لدَّ بار حساااا  ا ظاهره الخ ما  جد من الکلام  قد ت لم. ف تکتن

نَّ  ة لک یَّ تم  كالمعجم روف التي أنتج یم وفي الظ  ظر ف نت النَّ إ ا أمع
ما هو أمر أو نهي أو تحذیر أو ما عااافل  ل  كتجده لیل بالخبار، وإنَّ

ها من ضاااروب  ید حد عدّد  التي ت یمکن ت لة والمت الکلام المختل
یاق. فعلی سااابیل الم ال حین تقول لشاااخص ما   بمَعزِلٍ عن الساااِّ

سوف تری» ها « سوف تری»فجملة « انتظر  سیاق ما فإنَّ باعتبار ما و
ی  ي اتنتظار حتَّ م من المتلقِّ ة یطل  من خلالها المتکلِّ یَّ جملة خبر

تیجة؛ ولکن ف ه النَّ ي سااایاق آخر فهي تهدید وإنذار من قبل تتحقَّ
ما هو أعمه من  حث ع ة تب یَّ داول تَّ فال کذا  بِل وه م للمساااتق المتکلِّ
ة  المعنی المباعاار المکشااوف. وقد خرج من صاال  هذا العلم نظریَّ
سها في نقطة البدایة  سَّ ة أ ة الأفعال الکلامیَّ سمها نظریَّ ا ا ة جدًّ مهمَّ

ضراتم، لک ستین" من خلال محا نَّ محاوتتم لم تکن فافیة "جون أو
ریه لعالم آخر اسااامم  إ الطَّ بِنَة الأولی التي مهدَّ ما هي بم ابة اللَّ وإنَّ
ة عبر  یَّ ظر هذه النَّ ل  ساااُ

ُ
لذا أحکم أ "جون سااایرل" الأمریکي ا

عال  ة الأف یَّ لت من نظر ة التي جع یَّ تم المنهج ما تم وتقسااای فا إضااااا
ة متکاملة ناضاااجة لها القابلیَّ  ة نظریَّ صاااوص الکلامیَّ ة علی نقد الن 

 المختللة ومناقشتها للهم فحواها العمیه. 
راساااة من خلال المنهج الوصااالي حلیلي  -تهدف هذه الدِّ التَّ

وباتعتماد علی آراد العالم الأمریکي جون سااایرل دراساااة الأفعال 
ناع"  ید  "ساااقا الق جااا في قصااا ها وأثرها الن ت ة ونوعیَّ یَّ الکلام

اعر الللساااطیني محمو اعر في ه۱)د درویوللشاااَّ ق هذا الشاااَّ . یتطرَّ
ة ویدعو فلَّ  سطینیَّ ضیة اللل عین للق شف خیانة المطبِّ صیدتم إلی ف ق
ی وإن بقوا لوحدهم دون  ضال حتَّ صلة طریه النِّ ضلین إلی موا المنا
أن تنصااارهم جهة من الجهاإ ساااواد العالم العربي أو السااالامي. 

ضاااال وتکمن ضااارور  البحث في أنَّ هذه القصاااید  تب ث  روح النِّ
دَّ  والبطس  شِّ ة وتبعث فیهم ال ضحیة في نلوس الأحرار من الأمَّ والتَّ
عین وتعتبرهم خونة یقتاتون علی حساااب  علی العدو وتلضااح المطبِّ

ها واحد  من أروع القصائد الخالد  في مجال  مصالح ععوبهم فما أنَّ
د في العصاار الحدیث. وبالنظر  نشااِ

ُ
عر المقاوم الذا أ ة الشااِّ إلی قابلیَّ

ة بساااب   هذه القصاااید  لتدرس حسااا  نظریة الأفعال الکلامیَّ
راسااة  رب من الأفعال فت یر الدِّ اعااتمالها علی الک یر من هذا الضااَّ

ة  ظریَّ الیة لمعالجة القصید  وفه هذه النَّ  الأستلة التَّ
ة الوارد  في مقطوعة "ساااقا القناع"  - ما أنواع الأفعال الکلامیَّ

 وفقا لتقسیماإ اللیلسوف والل  وا جون سیرل لمحمود درویو 
صال دتلة  - صید  لی اعر الأفعال في هذه الق شَّ ف ال فیف وظَّ

اهرا   أف ر عمقا ودتلة من المستوی الظَّ
ة التي اعتملت علیها هذه القصید   -  ما الأغراض النجاایَّ
 

 خلفية البحث. ۱-۱
ة دراسة من الأمور التي ینب ي أخذها بعین اتعتبار قب یل البدد في أیَّ

ل الجذر  ها تشاااکِّ ابقة إ  إنَّ راسااااإ الساااَّ جدید  هي اتلتلاإ إلی الدِّ
ناد  بدا. وب ها أ مال د  وت یمکن إه جدِّ حاث مت ها من أب مَا یلی وا  لِ والنَّ
ن وجوه  مة مع تبی  قدِّ راساااااإ المت لدِّ حث إلی ا ق الب هذا یتطرَّ علی 

رور  بین راساااة  اللروق والم ایر  عند الضاااَّ اللة والدِّ الأبحاث الساااَّ
راسااااإ الأخری تناولها  راساااة عن الدِّ ز هذه الدِّ ا یمیِّ اهنة. وممَّ الرَّ
ق إلیها الباح ون من قبلُ. ویمکن تقساایم  لقصااید  جدید  لم یتطرَّ
ل  ابقة لما نحن بصدده إلی الأقسام الآتیة  القسم الأوَّ راساإ السَّ الدِّ

ساإ التي تناولت الأفعا را سیرل الدِّ ضود آراد جون  ة علی  ل الکلامیَّ
سم  صوص مختللة ما عدا ق صید  مدیح « سقا القناع»في ن من ق

راساااإ وأقربها صاالةا بما البحث بصاادد  ل العالي. وأهم  هذه الدِّ الظِّ
 معالجتم هو  

ور علی »دراساااة بعنوان  ة في ساااور  الن  تحلیل الأفعال الکلامیَّ
عید بهمن آبادا وآخرین. للباح ین  ساا« ضااود نظریة جون ساایرل

ة بجامعة إصااالهان، العدد  منشاااور في مجلة بحوث في الل  ة العربیَّ
ل إلیم البحث ۱۴۰۴، عام ۳2الاااااا أنَّ نساابة  ق. ومن أهمِّ ما توصااَّ

سااابة ل فعال  ف ر بالنِّ وجیهي هي الأ اساااتخدام اللعل الکلامي التَّ
ة الأخری، فمااا أنَّ الموقف الکلامي ل یاااإ ا ر  قااد الکلامیااَّ لمنوَّ
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ا، وهو  ضمنیًّ م  صول إلی ما قالم المتکلِّ شکل ملحوظ في الو ساعد ب
ة اللعل الکلامي.   الأمر الذا یُعد  الأساس في نظریَّ

الأفعال الکلامیة في سااور  الحجر وفه »وبحث یحمل عنوان 
ة -نظریة ساایرل اإ نمو جا؛ دراسااة تداولیَّ للباح ین  رعااا « الخباریَّ

ة وآدابها  ة الل  ة العربیَّ شر بمجلَّ شکین فام؛ ن سن عباس وبتول م مح
ل 2022، عام 2في بردیل اللارابي بقم، العدد الااااا صَّ م. وأهم  ما تو

د الیم البحث أ وَع  مِّ والتَّ وبیخ والذَّ ت بالتَّ نّ الأفعال غیر المباعااار  تجلَّ
لي. الأمر  جر والنَّ ید والزَّ هد عریض والتَّ نذار والتَّ بي وال یة للنَّ وتسااال
طثیریّة في القول سااواد  ة والقوَّ  التَّ ح مکامن القُوَّ  النجاایَّ الذی وضااَّ

 فان مباعرا أو غیر مباعر. 
من نهج البلاغة  34و 27خطبة رقمي  دراسة»ومقال معنون بااا

سیرل ة لجون  ساس نظریة الأفعال الکلامیَّ سید « علی أ للباح ین  
ة دراساإ  مهدا نورا فیذقاني ومسعود سلماني حقیقي، نشر بمجلَّ

، عام 3حدی ة في نهج البلاغة بجامعة بیام نور بطهران، العدد الااااااا
ل البحث إلی أنَّ معظم الأفعال فی1443 الخطبتین یتم   ق. وتوصااَّ

عبیر عنها مباعر  بصور  فعل فلامي إخبارا، لکنَّ المسطلة التی -التَّ
ا إلی فهم أفضل لمعنی فلام المام علي)عه وعمه الخطبتین  تسدِّ
ل في صاااور  اللعل  هي اللعل الخبارا غیر المباعااار الذی یتم َّ

لذل عبیرا واتلتزامي والعلاني.  وجیهي والتَّ ما  كالتَّ یسااااعد فإنَّ 
ي علی تحقیه اللعل الموضاااوعي في الکلام هو اتنتباه إلی  المتلقِّ

ث. یاق الموقلي وفلام المتحدِّ  السِّ
ی  نظریة الأفعال الکلامیة في آیاإ أحکام »ودراسة تحت مسمَّ

واج أنمو جا ، للباح ین  اهرا آقاجاني وأنیساااة خزعلي، نشااار «الزَّ
ة بجامع ة بحوث في الل  ة العربیَّ ، عام 29إصلهان، العدد الاااا ةبمجلَّ

عت 1402 ل إلیم البحث أنَّ الأفعال الکلامیة تواَّ ق. وأهم  ما توصاااَّ
لة في الأمر  باعااار ، إت أنَّ الأولی المتم  باعااار  وغیر الم بین الم

ت نسبة فبری من الآیاإ المدروسة.  هي، احتلَّ  والنَّ
راساإ التي درست  ه بالدِّ اني فیتعلَّ ا القسم ال َّ قصید  "مدیح وأمَّ

ل العالي" بالکامل أو افتلت بقسااام  من هذه « ساااقا القناع»الظِّ
راسااااإ یمکن  القصاااید ، لتتناولم من اوایا مختللة، وأهم  هذه الدِّ

ة في بیروتیاإ محمود »العاااار  إلی  بحث بعنوان  منیَّ قنیاإ الزَّ التَّ
عالي نمو جا لِّ ال ظِّ مدیح ال ید   باح ین  عیسااای « درویو قصااا لل

ة دراساإ في الل ة العربیة سلی مي وحامد پورحشمتي، نشر في مجلَّ
ش. 1396، عام  5العدد الاوآدابها بجامعة طهران، بردیل اللارابي، 

لِّ  ظِّ مدیح ال ید  "" فان في قصااا من  ها علی أنَّ الزَّ تدل  حصااایلت و
ة عن بیروإ  یَّ تل لدَّ باإ ا طا عالي"" لمحمود درویو بسر  اتساااتق ال

سع مدل سالی  ل ویّةٍ بحیث یتَّ د بط ولم تحت ظلال هذه المدینة ویتزوَّ
مني  ساالساال الزَّ من، واسااتباقم، والتَّ مختللةٍ وتقنیاإٍ فاسااترجاع الزَّ
مةٍ وجریحةٍ من المدینة؛ فتتناغم جمیع  د لتعمیه صاااورٍ  متطاِّ المحدَّ
ة التي  بم الخاصاااَّ اعر وتجار قنیاإ مع خلجاإ نلل الشاااَّ هذه التَّ

من هذه القصاااید  عن موقلها اتعتیادیّ إلی انصااارفت في الک یر 
ة وسطوتها  منیَّ تإ الزَّ ةٍ ووجدانیّةٍ تنیر مدی ععوره بالتحو  فنواٍ نلسیَّ

 علی أحداث مدینة بیروإ. 
ة الأفعال الکلامیة وفه  والقسااام الأخیر فیراد بم تطبیه نظریَّ

سم  سیرل في ق لِّ « سقا القناع»آراد جون  صید  "المدیح الظِّ من ق
مُ لم یتمّ ا ن أنَّ راسااااإ المنشاااور  تبیَّ لعالي. وبعد مراجعة المواقع والدِّ

سااام  راساااة تتَّ تناول هذه القصاااید  من هذا الجان  مما یجعل الدِّ
 بالجِدَّ .
 
 الإطار النظري. ۲

ة لها جذور ضاااربة في القدم وقد عادإ في العصاار الحدیث  داولیَّ التَّ
ة علی قصور باقي فروع ال»من جدید فردٍّ  ولیدیَّ ة والتَّ سانیاإ فالبنیویَّ لِّ

ة حویلیَّ ة" إ  ه ۵9  ۱۳9۴)طالبي، « والتَّ داولیَّ ویطله علیها مصااطلح "التَّ
ي. ومن هااذا  صّ والمتلقِّ م والنَّ تهتم  بتااداول المعنی بین المتکلِّ

اس بطللاظهم أف ر من »المنطله  ها مرتبطة بتحلیل ما یعنیم النَّ فإنَّ
ن تعنیم فلماإ وعباراإ هذه الأللاظ المنلصلة. ارتباطها بما یمکن أ

ن  م. یتضاامَّ وبناد علی هذا فهي دراسااة للمعنی الذا یقصااده المتکلِّ
رور –میدان هذا  ن  -بالضاااَّ اس في سااایاق معیَّ تلسااایر ما یعنیم النَّ

ن في الآلیة  مع  یاق في ما یقال، فما یتطلَّ  أیضا التَّ ة تطثیر السِّ وفیلیَّ
مون إلیم، التي ینظم من خلا م قولم وفقا لهویة الذا یتکلَّ لها المتکلِّ
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ة هي دراسااااة المعنی  یَّ داول تَّ ا ال ة ظروف. إ ا یَّ حت أ وأین ومتی، وت
یاقي ة ه۱9  2۰۱۰)یول، « الساِّ . وقد خرج من صال  هذا العلم منهجیَّ

ة أرسی دعائمها  یّة یطله علیها الأفعال الکلامیَّ اللیلسوف » اإ أهمَّ
سنتي الل  وا النج ستین  م من خلال ۱9۵۴و ۱9۵2لیزا جون أو

ضراإ جذر  صةا "الکلماإ والأفعال". وتعد  هذه المحا ضراتم خا محا
ستین س  قول أو ة ح ظریَّ علار، « النَّ . ویری ه۳۱-29  2۰۰۳)روبول ومو

أنَّ وظیلة الل  ة لیساات إیصااال المعلوماإ وحساا  بل »هذا العالم 
ي والقساام لل ة وظائف أخری م ل الأمر والنَّ  منِّ هي واتسااتلهام والتَّ

ة ت یمکن الحکم  كوغیرها وأیضاااا هنا یَّ نوع من العباراإ الخبار
دق والکذب م لدی  ه۱۵۵  ۱۳96)صااالوا، « علیها بالصاااِّ وأنَّ المتکلِّ

زامن   بالتَّ عال  ثة أف م یقوم ب لا نَّ فإ لة  قم بجم ل هو »نط عل الأوَّ الل
العماال القولي )فعاال القول أو اللعاال الل  واه والمراد باام إطلاق 
لة وهو  ناد نحوا سااالیم و اإ دت ید   اإ ب مل مل لاظ في ج الأل

ة یمکن إدراجها في المساااتو ة فرعیَّ یَّ یاإ یشاااتمل علی أفعال ل و
رفیبي )إخضااااع  وتي، واللعل التَّ ة المعهود  أا اللعل الصاااَّ ساااانیَّ اللِّ
تلي )ربا الأصاااواإ  لدَّ عل ا ظام نحوا معینه والل الأصاااواإ لن
یاق  م وت قصااده إت من خلال السااِّ بالدتلةه وت یمکن فهم المتکلِّ

اني الذا یتم  إنتاجم ه۴۱  2۰۰2)صاااحراوا، « والمقام ا اللعل ال َّ . أمَّ
ه بجملة ما فهو  اه أوسااتین القوَّ  »حین نتلوَّ نم القول وساامَّ ما یتضاامَّ

اتج عن القول/  نَّ عل ال بالقول )الل طثیر  تَّ مل ال لث ع ا ة وال َّ یَّ جاا الن
اد قولنا عیتا ما أا الکلام الذا  ه من جرَّ طثیرا الذا یتحقَّ اللعل التَّ

ي وأفکاره طثیر في مشاعر المتلقِّ ا إلی التَّ   2۰۰۳وبول وموعلار، )ر « یسدِّ
ن للقول هو أنَّ ه۳2 ل ». واللرق بین فعل القول واللعل المتضااامِّ الأوَّ

اني فهو قیام بلعل ضمن قول عيد  ا ال َّ م بقول ما، أمَّ لل  د التَّ هو مجرَّ
ی یصااابح عبار   ة حتَّ ل تحملم جمیع المساااتویاإ الل  ویَّ فما أنَّ الأوَّ

م لم قی اني فنحم ا ال َّ مَّ ید ؛ أ عل الأمر أو مل ة أو قوَّ  من خلال ف
حذیر ة ه۴2  2۰۱2)بلانشااایم، « التَّ . ورغم دور أوساااتین البارا في نظریَّ

م لم یکن فافیا  ل إت أنَّ ة باعتباره المسساااِّ لوضاااع »الأفعال الکلامیَّ
طة  یا لیکون نق فاف فان  م  نَّ ة لک یَّ عال الکلام لة ل ف کام ة مت یَّ نظر

ة انطلاق إلیها بتحدیده لعدد من  ة فیها وبخاصااَّ الملاهیم الأساااساایَّ

هذه  ا في  یًّ ما محور لذا أصااابح ملهو جااا ا عل الن ملهوم الل
ی جاد سااایرل ة حتَّ ظریَّ اللیلساااوف الأمریکي  ه۴7  2۰۰2)نحلة، « النَّ

ل جون أوسااتین فشاارح  ل الأوَّ اني بعد المسسااِّ ائد ال َّ الذا یعتبر الرَّ
ة أ 

َّ
ة بدق ظریَّ ح أسااااسااایاإ هذه النَّ ا یبرهن علی هذا ووضاااَّ فبر. وممَّ

م إفمات  ة حیث إنَّ قیقة والعمیقة ل فعال الکلامیَّ الأمر تقساایماتم الدَّ
 -۱»لأبحاث أستا ه أوستین قام بتقسیمها إلی خمسة أصناف هي  

ة الأحداث،  اوا بصحَّ ر هذا اللعل عن إیمان الرَّ اللعل الخبارا  یعبِّ
ث إلی تطبیه محتوی اتف حدِّ عالم ویساااعی المت تراضاااااإ مع ال

عبیر عن  الخارجي. إنَّ وصاااف أحداث وظواهر العالم الخارجي والتَّ
ة هي بعض القضاااایا التي  ظریَّ ة النَّ دث واعتقاده بصاااحَّ رأا المتحِّ
تة  هذه الل ندرج في  عال التي ت بارا. الأف عل الخ طُرحت في الل

عاد، وا عبیر عن الواقع، والقرار واتستنتاج، واتدِّ تفتراض، هي  التَّ
س وما إلی  ل نب  ستخدم  -2. كوالتَّ وجیهي  في هذا اللعل، ی اللعل التَّ

لة  بطداد نشااااا في حا ة لتوجیم الجمهور   خاصاااَّ
ا

ث أفعات المتحدِّ
ة. یحاول  ة والیجابیَّ لبیَّ المهمّة أو الفراه في فلِّ من الجوان  الساااَّ

ث تطبیه العالم مع محتوی اتقتراح الذا یتضااامَّ  ن العمل المتحدِّ
ل ، والأمر،  ة تشاامل الطَّ وجیهیَّ المسااتقبلي للمسااتمع. الأفعال التَّ

شااجیع، واتقتراح وما إلی  ل حذیر، والتَّ صااح، والت  اللعل  -۳. كوالن 
ر عن  ة )القصااااداه هااذا اللعاال یعبِّ عبیریااَّ عبیرا  القوَّ  غیر التَّ التَّ

ح حداث الم ة حول المواقف والأ یّ حاتإ والمشاااااعر العقل د . ال دَّ
ناد،  تذار، وال َّ قدیر، واتع تة، والتَّ هن مدیح، والتَّ مل ال هذا الع ویرافه 

دم، وما إلی  ل ة، والدانة، والنَّ خریَّ اللعل اتلتزامي  في -۴. كوالساا 
ث بطداد عمل ما في المسااتقبل؛ لذل م  كهذا اللعل، یلتزم المتحدِّ فإنَّ

ن هذا ث وقصده. یتضمَّ ة المتحدِّ ر عن نیَّ ا وتهدیداإ  یعبِّ اللعل وعودا
د بموادمة  ث باساااتخدام هذا اللعل یتعهَّ ا والتزاماإ. المتحدِّ ورفضاااا

اللعل العلاني  اللرق  -۵محتوی المقترحاإ مع العالم الخارجي. 
جدید  في  قة هو إحداث ت ییراإ  اب هذا اللعل والأفعال السااااَّ بین 

ي والعااالم الخااارجي. في هااذا اللعاال، یعلن المتحاا ث عن المتلقِّ دِّ
ة  یَّ فر أنَّ إجراد ت ییراإ حقیق لذِّ با جدیر  ي.  ید  للمتلقِّ جد روف ال الظ 

ث یعتمد علی امتلا الکلاداإ  كفي العالم الخارجي من قبل المتحدِّ
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طثیر علی العالم الخارجي. یعد  تطبیه الکلماإ مع العالم  امة للتَّ اللاَّ
عد  أفعال م ل ال  نة الحقیقي أحد أهداف هذا اللعل. ت علان والدا

ما الی  ل عیین و یة  كوالتَّ عال العلان  :Searle, 1969)هي من الأف

عل (112-119 لة أنواع الل قسااایم دت هذا التَّ د من خلال  حدَّ قد  . و
 الکلامي.

ه اللعل الکلامي ینب ي  عة عاااروا لتحق  اعاااترا سااایرل أرب
قها فلن یحصااال الأثر المطلوب من اللعل  توفیرها وفي عدم تحق 

ر الک ة یعبِّ لامي هي  عاارا المحتوی القضااوا  أا ت بدَّ من قضاایَّ
ي باساااتطاعتم  مهیدا  أن یکون المتلقِّ را التَّ م. والشاااَّ عنها المتکلِّ
ا  م حقًّ م. وعااارا الخلاص أا أن یرید المتکلِّ إنجاا اللعل والمتکلِّ

را الأساااسااي   ي القیام باللعل وإنجااه. والشااَّ أن تکون »من المتلقِّ
نا ح كه ناع المتکلمم م لق بل المتکلِّ لة من ق )حجي صاااراف، « او

ة ه۵2-۵۳  2۰۱۰ ظریَّ روا التي أضااافها ساایرل دعم النَّ . وبهذه الشاا 
صوص  اعم في مجال معالجة الن  ة البنیان مستحکمة الدَّ وجعلها قویَّ

 والأفعال.
 
 الإطار التطبيقي. ۳

ونوعم في هذا القسم من البحث یحدد الباحث اللعل الکلامي 
واستراتیجیتم وقوّتم النجاایة مع الشرح ل ثر والطابع الذا من عطنم 
أن تترفم هذه القو  النجاایة علی المتلقي لیقوم بإنجاا فعل ما أو 

اعر محمود دوریو   سَقَاَ القِنَاعُ عَنِ »یتجن  القیام بم. یقول الشَّ
 .ه۳۴8  2۰۰۵)درویو، « القِنَاعِ عَنِ القِنَاعِ 
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اعر من خلال هذا اللعل الکلامي  الفعل الإنجازي: یحاول الشاااَّ
لاق  س في لعبة النِّ ن تمرَّ ن حولهم ممَّ ي ممَّ ر المتلقِّ ریح أن یحذِّ الصااَّ
حذیر یتم  عبر بیان بعض فشااف  عن من الخلف. وهذا التَّ وال در والطَّ

م « القناع»هذه الحقیقة أنَّ  لاق قد ساااقا واال رغم أنَّ وهو رمز النِّ
لاق بذاتم قناع م طّی بقناع عمیه وغامض جدًّ  ا لدرجة أنَّ هذا النِّ

فالمواقف؛  م انلضاااح  نَّ لث، إت أ ثا ناع  ناع الآخر م طّی بق آخر، والق
سطع بعد  ل سماد  كوالأحداث فلیلة لتمیا اللِّ ام عن وجهم فت في 

نة من حولم  یا ي خ حذر المتلقِّ هذا فلی ناد علی  . وب تةا قة مت ل الحقی

هم وإن ظهروا لم الودَّ والخاد فلیسااوا صااادقین، بل أمرهم نلاق  لنَّ
دِیدَینِ  م طّی بنلاق علی نلاق. رهم وحذرهم الشاااَّ فهستد مع تسااات 

طاف. والأمر  یة الم ها هم ملضاااوحون في ن قة غیر أنَّ لاد الحقی لخ
امع أنَّ  م للساااَّ ك،  كالآخر الذا یوصااالم المتکلِّ وحدك من تقاتل عدوَّ

تنخدعنَّ بک ر  من تری من حولك  فلتقاتل معتمدا علی نلساااك وت
هم ینافقون لمصلحة عدوّك ورغباتهم ومطامعهم.   فإنَّ

 هذا ویتابع قائلا 
 مَلَرّ حَاصِر حِصَارَ »

َ
.ه۳۴8)المصدر نلسم  « كَ .. ت

م علی اتساااتمرار في  الفعل الإنجازي: هذا اللعل یحثّ المتکلِّ
ة الناااصااار  القتااال رغم ف ر  الأعااداد وعِظَم الخطاا  اللااادح وقلااَّ

« حَاصِر»هنا استعار  عن اتستسلام. ومعنی « الحصار»والمعین. فا 
باإ في جمیع الجبهاإ ساااواد في سااااحاإ  بال َّ قم  أا انبذه وطوِّ

ل خارج   تال أو  لة قطع  كالوغی والق حا بل ف عم من ق لدَّ مدد وا ال

ة. فاصبر علی  ة الأمَّ ة التي باتت تخذل قضیَّ الجیران والبلدان العربیَّ
ل  ا قد یقلِّ عظیم البلاد وأنَّ هذا الخِذتن الذا یشااابم الحصاااار ممَّ

 یحمل
ّ

علی الیطس ثمَّ اتساااتسااالام.  كعاد  من المعنویاإ یج  أت
ي رسالة فحو  اعر یوصل للمتلقِّ بعد أن فشلت  كاها أنَّ وعلی هذا فالشَّ

غدر الخوان والجیران من العرب فلتواصاااال الطریه  لك المواقف 
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اعر بکلِّ  كبملرد  ور  قد رساامها الشااَّ وت تکترث. ونجد أنَّ هذه الصاا 
ة قائلا  عریَّ ة بریشتم الشِّ ة وجمالیَّ  احترافیَّ

 إخوٌَ  لَ »
َ

ادُ /یَا صَدِ  كَ سَقَاَ القِنَاعُ ت
َ
صدِق

َ
خِي ، أ

َ
 یَا أ

َ
 قِلَاعُ /ت

َ
یقِي، ت

صِر   الوَرَادُ /حَا
َ

مَامُ وَت
َ
 الأ

َ
راعُ /وَت شِّ  ال

َ
مَادُ وَت سَّ  ال

َ
وَادُ وَت  الدَّ

َ
المادُ ت

 .ه۳۴8)المصدر نلسم  « حِصَارَكَ.. ت ملر  
فهي صااور  واضااحة عن الخذتن حیث لم یبهَ صاادیه وت أ  

هذا عد  بدا، فلیل ب ماداٌّ وت معنواٌّ أ الکمِّ الکبیر من  وت دعم 
باإ واتستمرار ومحاصر  الحصار  امع حلٌّ غیر ال َّ الخذتن أمام السَّ

ة اتستمرار فیجلیها اللعل الکلامي التالي  ا فیلیَّ  نلسم. وأمَّ
قَطَتُ » / وَساااَ  مَلَر 

َ
كَ... ت هَا/ وَاضااارِبا عَدُوَّ قَطَت ِ رَاعُكَ فَالتَقِطا ساااَ

 
ُ
ك بيق طِني/ وَاضرِبا عَدُوَّ .ه۳۴8)المصدر نلسم  « ربَكَ، فَالتَقا

امع لم بطنَّ فلَّ  الفعل الإنجازي: اعر الساااَّ ههنا بعد أن یخبر الشاااَّ
هم  رام، فما أنَّ ضِّ صرونم إ ا احتدم ال من حولم فا بون ومنافقون ت ین
دَّ  والبلاد، فیخبره بهذا ویطل   خاد دون الشاااِّ إخوانهم فقا في الرَّ
م في هذه  اه أنَّ را إیَّ وام علیم مذفِّ ضاااال والدَّ منم مواصااالة طریه النِّ

م المهمَّ  تم؛ وأنَّ ة وحده وحده ت أحد یسااعلم أو یشااد  عضااده في قضاایَّ
كة واثه من هذا الأمر حیث یعلمم ألدرج إ ا ساااقطت یدك، فقم  نَّ

ك وت تظننَّ أنَّ غیرك وغیر جرحك  بالتقاطها بنلساااك وارم بها عدوَّ
 لك مناصر. 

 وأیضا یقول الشاعر محمود درویو 
بِالجُنُونِ/ وَبِالجُنُونِ/ وَبِالجُنُونِ/ َ هََ  الذین  كَ را حِصَارَ حَاصِ »

 تَکُونُ 
َ

و ت
َ
ا تَکُونُ أ هُم َ هَبُوا/ فَإمَّ .ه۳۴9)المصدر نلسم  « تُحِب 
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د  الفعل الإنجازي: اعر یمهِّ طر من الکلام نجد الشااَّ في هذا الشااَّ

ا  ا تکون أو ت تکون»لللعل الکلامي المتم ل ب و لك من خلال « إمَّ
الماطخو  من «  ها  الاذین تحبهم»تنااص أدبي قادیم في قولام 

اعر عمر بن معدا فرب التي یقول  قصااید  "في ساابیل لمیل" للشااَّ
 »في ختامها مسااتعبرا وملاخرا غیره بنلساام  

ُ
اهَبِینَ/ أ غني غَنَادَ الذَّ

یفِ فَردَا هُم/ وبَقِیتُ مِ لَ الساااَّ حِب 
ُ
ا/ َ هََ  الذینَ أ عدَادِ عَدَّ

َ
« أعد  لِ 

ناص الم روس في  ه۳۱2  ۱۳88)البستاني،  م یخبر من خلال هذا التَّ إنَّ
صادقون في  شعره أنَّ فلَّ أولتك الذین هم  ستقبِلَ ل وعي الأمة الم

لدی موقلهم والواقلون  قد  هبوا  یال  بك دون ایف واحت جان إلی 
نافقون  عدهم إت الم لك ب باللرار، ولم یبه  عدوّ ولم یلو وا  تالهم ال ق

سااقا »الذا فشاالتهم لك المواقف وأنت قد عرفت حالهم بعد أن  
حد إتك تاع وت أ ناع عن الق ناع عن الق لذا «. الق والأمر الآخر ا

م لم وتطخذه بعین اتعتبا ر وأنت الآن تقاتل لوحدك هو، یج  أن تتنبَّ
ست معرفة حدود تنتزع فیها أرضا  ضها لی أنَّ هذه المعرفة التي تخو
أفبر من خصاامك، أو تدفع عنها خطرا یساایرا یحدثم العدوّ في بعض 
ما هي معرفة وجود بکل ما تحمل الکلمة من معنی؛  مناطقها؛ وإنَّ

ا أن تکون أنت أو یکون عدوّك،  فإ ا خسااارتها وفي نهایة المطاف إمَّ
وتِیتَ مِن عااد  وبطس وقوَّ  

ُ
خساارإ فلَّ عاايد؛ فلتواصاالها بکلِّ ما أ

دود الذا ت یقنع إت بلنائك وإبادتك عن بکر  أبیك  لتدحر العدوّ اللَّ
ن یحیطون بك.  دون أدنی ری ، خلافا لما یزعمم لك المنافقون ممَّ

امع ق اعر من الساااَّ ائلا  ولما فانت هذه حال المعرفة فیطل  الشاااَّ
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أا یج  أن تست لَّ فلَّ الأدواإ والآلیاإ « فاجعل فلَّ متراسٍ بلد»
التي تقویك علی العدوّ في هذه المعرفة، ولتجمع فلَّ أبناد بلدك في 

سل  أطلال سلبك وی  كمتراس واحد ترمي بهم عدوّا واحدا یرید أن ی
 ونسادك وعیوخك وص ارك الحیا  بلا رحمة وت رأفة. 

ا  عر فما یقول الشَّ
طَاعُوا رُومَهُم / وَبَاعُوا رُوحَهُم /عَرَبٌ.. / »

َ
سَقَاَ القِنَاعُ /عَرَبٌ أ

.ه۳۴9  2۰۰۵)درویو، « وَضَاعُوا

اعر فلمة "الروم" في قولم  الفعل الإنجازي: ف الشاااَّ أطاعوا »وظَّ
ها ترمز إلی« رومهم اللة،  ل إ  إنَّ  كال رب وهیمنتم في الأامنة الساااَّ

عالم  لدی ال بة  مة القهر والقو  والبطو وال ل د سااا وم تجسااااِّ أنَّ الر 
ناب وتبع  ما هم إت أ  نا أنَّ الک یر من العرب  هذا یخبر ال ربي. وب
لل رب وأمریکا یمت لون لأمرها ویطیعونها في فلِّ صااا یر  وفبیر . 

وا عن إخوانهم وهي الآن تااطمرهم أن یبیعوا قضااا تهم، وأن یتخلَّ یَّ

ما في أرض فلساااطین.  ل في مشاااارق الأرض وم اربها؛ تسااایَّ العزَّ
باعوا أبناد جلدتهم ل یرهم. « باعوا روحهم»فقولم  هم  یعني بذلك أنَّ

 
َ

وقد ورد في الکتاب العزیز نظیر هذا الأسااالوب في قولم تعالی  لَوَت
کُم إنَّ اللمَ فَانَ بِ  نلُساااَ

َ
ا﴾ تَقتُلُوا أ سااااد  کُم رَحِیما رها أغل  ه۴)النِّ . فساااَّ

ضا؛ ولیل المراد أن یقتل  ضکم بع رین علی معنی ت یقتل بع سِّ المل
الرجل نلسم بیده. ونظرا إلی أنَّ الآیة بهذا الأسلوب ناالة في الیهود، 
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اعر من وراد اسااتعمال هذا الأساالوب في هذه  فقد یکون قصااد الشااَّ
نم باع إخوا لة أنَّ من  ت لدَّ قال   ا م  نَّ ما أ باعوا »للیهود فهو منهم. ف

ن أنَّ مَن أطاع ال ربیین في « باعوا إخوانهم»ولم یقل  « روحهم لیبیِّ
ة، سااایضااایع؛ لأنَّ الأمریکان بعد أن  ة المحوریَّ أن یخون القضااایَّ
تم، سااایقضاااون علیم؛ فکطنَّ  صاااوا من إخوانم وتنتهي صااالاحیَّ یتخلَّ

ر عبیر یحااذِّ اعر عبر هااذا التَّ لین حول ال ربیین  الشااااَّ العرب الملتَّ
ضافة إلی  سیطتي قریبا وتطفلکم أمریکا أفلا. بال رهم أنَّ دورفم  یحذِّ

ستخدم فلمة  سة هذه اللتة « عرب»هذا، ا سا تلة علی خ منکّر  للدَّ

م  من العرب التي تخون مصااالحة أبنائها من أجل خدمة أمریکا؛ فطنَّ
 

ّ
 د.قال إنَّ الذین باعوا إخوانهم حقراد أ ت

اعر   ثمَّ یقول الشَّ
عبُدَهُ/ »

َ
ا لِأ / لَعَلَّ لي حُلما اعَاإِ مِن عَدَمٍ تَجَلَّ یَا خَالِقِي في هَذِهِ السااَّ

قیطِةُ لم تَکُن بَیرُوإ  وَلُ اللَّ / هَذِهِ الد 
َ

سااامَادَ/ لَوت
َ
متَني الأ / علَّ لَعَلَّ

ا  مَّ نَا/ إ نَا/ بَیرُوإُ ساااورَتُ / فَلا/ بَیرُوإُ صاااورَتُ  رَملاا
َ

و ت
َ
ن نَکُون أ

َ
أ

 .ه۳۵۰  2۰۰۵)درویو، « تَکُون
 

جازي:  عل الإن ناصٌ مقتطع من الف مادَه ت متَني الأسااا قولم  )علَّ
هَا﴾  مَادَ فُلَّ سااا

َ
مَ آدَمَ الأ عالی  لَوَعَلَّ یا ربِّ  ه۳۱)البقر   قولم ت ك  نَّ أا أ

منحتني نعمة العقل العظیمة بعد أن أخرجتني من ظلمة العدم فما 
ا  اعَاإِ مِن عَدَمٍ تَجَلَّ / لَعَلَّ لي حُلُما قال  )یَا خَالِقِي في هَذِهِ الساااَّ
واب من الخطط، وبها  ز الصاااَّ ه وجعلتني بهذه القوَّ  أمیِّ عبُدَهُ / لَعَلَّ

َ
لِأ

ن خلق ت تلضیلا ولما أستعمل هذه القوَّ  فطنظر أفضل علی ف یر ممَّ
نا أع ر علی دول ف یر  في  لدان في منطقت ماد الب تاریخ أسااا في 
ام، وعواصم فبیروإ وغیر  لك.  الخارطة، دول م ل  فلسطین والشَّ
ولة لیساات  ني ت أجد دولة اساامها "إساارائیل" أبدا، لأنَّ هذه الدَّ لکنَّ

ة ارعتها بریطان رق سااوی لقیطة وغیر عاارعیَّ یا بخب ها في قل  الشااَّ
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تبنت  كالأوساااا لتکون راعیة لمصاااالحها في المنطقم. وبعد  ل
حد  الأمریکیة حمایتها لتجعل منها عاااوفة في عیون  الوتیاإ المتَّ
ها  مد  هذا ت دهم وترعبهم؛ ومن أجل  هدِّ ها ت العرب والمسااالمین، ب

ا تَّ لاح الل ن أن تكبطنواع الساااِّ هذه اتساااتراتیجیة تتمکَّ تدرَّ . وب سااا
ة  هیونیَّ صَّ قیطة هي دولة اتحتلال ال ول اللَّ صد من الد  خیراتهم. فالق
سا  رق الأو شَّ یطر  علی منطقة ال سَّ المزعومة التي یدعمها ال رب لل
ن بلضااال هذا من امتصااااص دماد عاااعوب هذه المنطقة  لیتمکَّ
اعر یبث  حزنم وحسراتم حیث  واتستیلاد علی بترولها وخیراتها. فالشَّ

رق الأوسا، وحس  تعبیر إنَّ   بیروإ التي فانت  اإ یوم عروس الشَّ
قیطة  ولة اللَّ اعر  "بیروإ صااورتنا" قد تحولت الآن بلعل هذه الدَّ الشااَّ

واد؛ فما  اق إلی رماداّ یکتنلم السَّ ل لونها اللاتح البرَّ إلی رمال، وتحوَّ
ها باتت منطقة ت تواف  العواصااام ال ربیة بعد فلِّ  ل ادهار ات  كأنَّ

سورتنا، أا  اعر یخبر أنَّ بیروإ  شَّ موّ والجمال الخلاب. ثمَّ إنَّ ال والن 
فلِّ  جم  نم ننطله ونقف بو لذا م هام ا ور  والل مصاااادر القوَّ  وال َّ
نا نحمیها بدمائنا، لأنَّ وجودها یعني وجودنا وعدمها یعني  غاعم؛ وأنَّ

ا أن نکون أو ت تکون»عدمنا   ل یرنا، ولن  فهذه الأرض لیساات« إمَّ
 تکون ل یرنا مادام فینا عرق ینبض. 

 فما یقول الشاعر 
ك» حِب 

ُ
كِ / فَم أ حِب 

ُ
 أ

َ
نَا ت

َ
.ه۳۵۰  2۰۰۵)درویو، « أ
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مُ  الفعل الإنجازي: اعر حبَّ طر من القصااید  یبرا الشااَّ في هذا الشااَّ
د علی أنَّ هذا الح َّ لم ینطله من عهو  وت نزو   ل یر النسان ویسفِّ

ت امرَأتي/ وَبَیرُوإُ المکَانُ » ولُ/ بَیرُوإُ المدَیِنَةُ لَیساااَ
ُ
ق
َ
ولُ حِینَ أ

ُ
ق
َ
أ

ةُ الآنِ الم مَانُ هُوِیَّ سااايّ البَاقي/ وَبیرُوإُ الزَّ دَّ خَانِ مُساااَ جِ بِالد  رَّ «  ضاااَ
اهر من فلِّ دَنَل عمیه  ه۳۵۱)المصاادر نلساام   أا أنَّ هذا الح َّ الطَّ

اتم عمقا عاطلیا یقل  نظیره ویتجاوا العلاقاإ العاطلیة  یحمل في طیَّ
أ من هویّتم وسالاحم الذا یساتلهم منم  ا ت یتجزَّ العادیة إ  باإ جزدا

اعر هنا اتساات ف الشااَّ لهام واسااتعمل صاای ة الخطاب القوَّ . فما وظَّ
سان»لینزّل "بیروإ"  شاعر « غیر الن سان فیرسل لها الم منزلة الن

ی لم بذل ة وجمال،  كلتسااتقبلها لیتساانَّ بیان مشاااعره بکلِّ انساایابیَّ
م "وبیروإ" عاعااقان یتخاطبان ویلقیان لبعضااهم البعض فلاما  وفطنَّ

. ولوت اجم عن الودِّ هذا اتستلهام وصی ة  یلیض بالح ِّ أو العت  النَّ

ا  سلها. أمَّ شاعر وت تر ستقبل الم الخطاب لبقیت "بیروإ" جمادا ت ت
لي  ال علی  رو  الح ِّ في « كت أحب»الجمع بین النَّ واتستلهام الدَّ

راع التي یعیشااها حیال بیروإ « كفم أحب»قولم  فیعکل حالة الصااِّ
تم وفي صامیم مشااعره ناقض الذا یجول في نلسایَّ . وفطنَّ هذا والتَّ

ا ت م یل لم؛  اعر أنا أح   بیروإ حبًّ ناقض یقول علی لساااان الشاااَّ التَّ
مار والألم الذا حلَّ فیها جراد  سب  الدَّ ض  ب سم غا وفي الوقت نل
سم الأمر  هیوني". والذا یح صَّ ولة اللقیطة "الکیان ال طبیع مع الدَّ التَّ

اعر یطتي من منطله الح ِّ لبیرو إ، فهو قولم في مِن أنا غضاا  الشااَّ
 الشّهِّ التالي من القصید  إ  یقول 

دانِ » رخَةٍ/ وَیُمَدِّ جَانِ اتنتباهَ بِصاااَ انِ یُتوِّ غَیمَتَانِ أنا وأنتِ، وَحَارِساااَ
خِیرِ 

َ
یلِ الأ ی آخرِ اللَّ یلَ حَتَّ .ه۳۵۱)المصدر نلسم  « اللَّ
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جان..»قولم  الفعل الإنجازي: ر عن حالة الیقظة « حارِسان یتوِّ تعبِّ
سم بطن  م قد ألزم نل صون حبیبتم "بیروإ" وأنَّ اعر من أجل  شَّ لدی ال
بم  یل لیحرس أرضاام ووطنم من فلِّ أ ی ومکروه یساابِّ یسااهر فلَّ اللَّ
یل من أرض المسااالمین  یل النَّ هدا في ساااب یطلو ج لذا ت  عدوّ ا ال

طبیع مع وفرامتهم و اعر لنبذ التَّ م دعو  من الشاااَّ سااااتهم. فما أنَّ مقدَّ
ا  لاح للصااامود والمقاومة واتساااتمرار في تحدِّ العدوِّ ولحمل الساااِّ
م  ر مدی الأمل الذا یضاام  م أیضااا یصااوِّ . بالضااافة إلی هذا فإنَّ العدوِّ
المین الذین عزموا  ص من الظَّ خل  ة والتَّ یَّ ستقبل ینعم بالحرِّ صدره لم

ی وإن  علی ني حتَّ اعر أنَّ ة من الشَّ ساتم. ورسالة جلیَّ حیف أرضم ومقدَّ
ی أنا، وسطحرسها في فلِّ الأوقاإ  ی الجمیع عن بیروإ فلا أتخلَّ تخلَّ

ل في هذا  جاعلا من ضااالوعي أقلاما وساااهاما  ودا عنها وساااطتحمَّ
هر والمتاع  والمشاااق بکل رحابة صاادر. فما أنَّ هذا  بیل السااَّ السااَّ

عبی ضیتم التي لن یترفها مهما التَّ اعر بق شَّ شف لنا مدی إیمان ال ر یک
ی القری  عن مدِّ ید العون  دیه وتخلَّ ساااادإ الأحوال وخان الصاااَّ

 والسناد.
اعر أیضا   هذا ویقول الشَّ

یَا» قَا  تَساااحَبِینِي مِن بَ
َ

 كِ ت
َ

/ وَت یَدِا وَمِن هَوَااا ، اساااحَبِیني منِ 
ا فَالعَنکَبُوإِ عَلَی خُطُااا تَ  ائِرا )المصااادر « لُومِینِي وَلُومِي مَن رَآني ساااَ

.ه۳۵۱نلسم  
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نجتتازي: فعتتل الإ ل صِّ  ا نَّ ل من ا طع  ق م ل ن هااذا ا مَّ ت »یتضاااا
اعر بکلِّ صاااراحة « تساااحبیني..اساااحبیني مناعاااد  من قبل الشاااَّ

ی منم، إ  یم ل بالنساابة لم  لة بالماضااي وما تبقَّ ووضااوح لقطع الصااِّ
یم والیطس والألم؛ وبدت من  ل ك  كامن الوهن والتِّ مساا  یلح  علی التَّ

د بارقة الأمل وتحقی سِّ ضر الذا یج لومي من »ه ال ایة. وقولم بالحا
فالعنکبوإ علی خطاا ه « رآني ساااائرا  لة من التعل  نا حا ر ل یصاااوِّ

اعر أسیر عبکة من الخیوا تشبم خیوا العنکبوإ  دید وفطنَّ الشَّ الشَّ
ر بذلك عن  ت یساااتطیع الخلاص منها وت بمقدوره البقاد فیها لیعبِّ

غب د  تتراوح بین الرَّ ة عجیبة ومعقَّ ه حالة نلسااایَّ عل  ر والتَّ حر  ة في التَّ

دید بالمحبوب في الوقت نلسااام. وبالمجمل فإنَّ الکلام یعد   الشاااَّ
ی ولو بدا  اعر لحبیبتم لتقبلم رغم ضاااعلم فما هو حتَّ دعو  من الشاااَّ

عا.   ضعیلا أو مشوَّ
اعر قائلا   ویختم الشَّ

وَااُنُ بَینَ مَا » نَا التَّ
َ
لِ أ وَغ  هَابُ إلی الیَسَارا /یَجُِ  التَّ یَجُِ   یَجُِ  الذَّ

 / فَاعُ عَنِ الَ لَاا / یَجُِ  الدِّ مَترُسُ في الوَسَاا / یَجُِ  التَّ في الیَمِینا
شَک   / یَجُِ  الذا  كُ یَجُِ  التَّ / یَجُِ  الخُرُوجُ مِنَ الیَقِینا بِالمسارا

/ یَ  نظِمَةا
َ
)المصدر نلسم  « جُِ  انتِظَارُ المحَکَمَةا یَجُِ / یَجُِ  انهِیارُ الأ

.ه۳۵6
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ناقض حیث  الفعل الإنجازي: یم والتَّ ص  عن حالة من التِّ ر النَّ یعبِّ
م هو  اعر نلساام محاصاارا بین قوی متضاااد  فهو یشااعر بطنَّ یجد الشااَّ
ا بین  صراعا داخلیًّ صمدوا وبین مَن هربوا. ویعکل  واان بین مَن  التَّ

باإ والتَّ ییر وقولم  تصاااریح بضااارور  التَّ ییر ونبذ « یج  انهیار»ال َّ
د علی وجود مجموعة اتساااتقرار المز  ف. وتکرار فلمة "یج " یسفِّ یَّ

لة من  حا ها وتخله  عارضااااة التي تلرض نلسااا باإ المت من الواج
اعر تحدید الواج  الذا علی  یاع حیث ت یستطیع الشَّ اترتباك والضَّ

لم  عم. وقو با قم وینب ي اتِّ مة»عات یار الأنظ ج  انه یدل  علی «  ی
سااا قة بالمسساااِّ اعر ال ِّ اإ والقیم التي فان یعتمد علیها. فقدان الشاااَّ

اعر في الحصااول «  یج  انتظار المحکمة»وقولم  یظهر رغبة الشااَّ
م. وهذا اتنتظار  صااام من هذا الوضاااع المتطاِّ علی حکم نهائيٍّ یخلِّ

خا  قراراإ حاسمة  .یعکل ععوره بالعجز وعدم القدر  علی اتِّ
 

وجیهي  ضح أنَّ اللعل التَّ سم البیاني أعلاه یتَّ هذا ومن خلال الرَّ
شیر إلی  ا ی ة، ممَّ سبة مقارنة بباقي الأفعال الکلامیَّ یحوا علی أفبر ن
شتمل علی إنجاا فعل والقیام بم،  سالة ت صال ر صدد إی اعر ب شَّ أنَّ ال

م القیام لأنَّ  ئیساااة أن یطل  من المتکلِّ وجیهي غایتم الرَّ  اللعل التَّ
عل أو تر  یة، لأنَّ  كبل بة ال ان عبیرا في المرت عل التَّ یطتي الل عل. و ف

اعر ف یرا ما یحول بثَّ مشاعره وأحاسیسم في  صِّ الشَّ .النَّ
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اعر اللعل الکلامي غیر ا لمباعااار بسااانبة هذا واساااتخدم الشاااَّ
ثمانین بالمتة واللعل المباعااار فان قد ورد بنسااابة عشااارین بالمتة. 
نم  ا یتضمَّ اعر دائما ما یسعی لیحمل أفعالم دتتإ أعمه ممَّ لأنَّ الشَّ

وتي  .اللعل القولي والصَّ
 

  النتائج. 4
صائي دقیه لأنواع الأفعال الکلامیة في  من خلال إجراد تحلیل إح

اعر محمود درویو أبدع في «القناعسااقا »مقطوعة  ، تبیّن أنَّ الشااَّ
ع  ضلي علیم مکانةا تتربَّ ا یُ اإ، ممَّ ستخدام اللعل التوجیهي أربع مرَّ ا
ا بذلك إلی سااعیم الح یث لتحقیه  علی عرش باقي الأفعال، مشاایرا
یم  نب بدت من اتقتصااااار علی التَّ ي  لدی المتلقِّ هدف  عل مسااات ف

یاقٍ مُراد، جداني. وفي سااا اإ، إ   الو عبیرا ثلاث مرَّ عل التَّ ر الل فرَّ
ص،  سم في أرجاد النَّ سی شاعره وأحا اعر لن ر م شَّ سعي ال ی عبره  تجلَّ
ا توصل الدفد والحنین بوضوح و  ا جعل من هذه العباراإ جسورا ممَّ
ي من  ا اللعل النجااا، فکان لساااان حالم في تحذیر المتلقِّ ة. أمَّ

َّ
رِق

ساحة ستمرار بخطی  أولتك الذین ت ل لت في  لاق، وحّ م علی ات النِّ
کوا بال باإ  سَّ شاعر التي اجتاحتم بین مَن تم الکلاح رغم تقلّباإ الم
بالغ في صاااون  ی اهتمامم ال وبین مَن لجطوا إلی الهروب؛ فما تجلَّ
ترابم من أیدا عدوّ یساااعی لتدمیر جوهره. بالضاااافة إلی هذا فإنَّ 

ة ف مزیَّ اعر عبر الل  ة الرَّ وم یشاایر إلی هیمنة ال رب في الشااَّ ملرد  الر 
عوب. فذل اللة واسااتعماره ل رواإ الشاا  م قد یمنح  كالعصااور السااَّ فإنَّ

م  د علی أنَّ عور فما تعامل مع للظة "بیروإ" لیسفِّ الجماداإ قابلیة الشا 
هو  متجاواا العلاقاإ  شَّ نل وال م للوطن ح ٌّ صادق خال من الدَّ حب 

ة. ة العادیَّ اعر اللعل الکلامي غیر المباعااار  العاطلیَّ واساااتخدم الشاااَّ
بنساابة ثمانین بالمتة، واللعل المباعاار فان قد ورد بنساابة عشاارین 
سعی لیحمل أفعالم دتتإ أعمه مما  اعر دائما ما ی شَّ بالمتة. لأنَّ ال
م  قریراإ لأنَّ اعر التَّ شَّ وتي. لم یستخدم ال نم اللعل القولي والصَّ یتضمَّ

عة أنَّ  نا یم ق ضااااال، وأنَّ الجمیع لد حد؛ وهو طریه النِّ ریه وا الطَّ
یدین من ال رب  عین المساااتل هذا غیر المطبِّ خالف  بم وت ی عارف؛ 

هاینة. الأمر الآخر أنَّ  صَّ ی  وال عَّ ستلهام، وو ستعان بات اعر قد ا شَّ ال

ا تنبض بالحیا ،  م بصاای ة الخطاب، لیضاالي علی "بیروإ" روحا نصااَّ
ست شر، لت قة. فکطنَّ وینزلها منزلة الب شاعر المتدفِّ قبل منم فیض الم

جوی، یلیضاااان  اعر وبیروإ عشااایقان یتبادتن الهمل والنَّ الشاااَّ
ا من عمه الودّ  ا، نابعا ا رقیقا ا وعتابا لبعضاااهما البعض بکلام یقطر حبا

لاد  .والصَّ
 

 الهامش
اعر المقاوم الللساااطیني في ۱ ة ».ولد الشاااَّ قریة )البرو ه المطلَّ

احل الللسطیني عام  ة في ۱9۴۱علی السَّ ی علومم اتبتدائیَّ م، ثمَّ تَلقَّ
انویة في مدینة  م الدامور في لبنان؛ وال َّ مدرسة الاااا )أونرواه في مخیَّ

اصااار  کبة اقترنت بن»هذا وطلولتم  ه۵9۴  ۱۴۳۱)روبرإ وآخرون، « النَّ
ابعة من العمر، ۱9۴8فلساااطین عام  « م، فقد فان یومتذ في الساااَّ

 .)292-29۱  2۰۱۴اید،  )أبو
 

 المصادر والمراجع
 القرآن الکریم

، 1ا ،ن د قناعربدقناحبیثق)ناشقعر  ،مه2014أبو اید، ساامي یوساف، )
وایع. شر والتَّ  عمان  دار المسیر  للنَّ

، إیران  6، ا نامج ادقناحبیثةشه، ۱۳88البسااتاني، فساد أفرام، )
  وا القربی.

قدقنابرنجم تیة،قن قع لقمه، 2۰۱۰حجي صاااراف، علي محمود، )
ةقسیعجيقسقققی  د ةقنامع صقققردرقدرنسقققةقدوایَّ ، نلإاج زیَّةققدقناعربیَّ

 القاهر   مکتبة الآداب.
یروإ  ۱، ا2ن عمقق لقن سا ققمه،2۰۰۵درویو، محمود، ) ب  ،

 ر.ریاض الریّل للکت  والنش
أعلامقن د قناعربدققه، 1431روبرإ، الأب؛ والیساااوعي، فااامباال، )

ة  ، قم   وا القربی.1، انامع صرقسیرقسسیرقذنتیَّ
ةقنایومقعليقجبیبقمه، 2۰۰۳، )كروبول، آن؛ وموعااالار، جا  بنسایَّ ناتَّ

یباني، ۱، اقدقناتَّونصل د الشَّ ین دغلوس ومحمَّ ، ترجمة  سیف الدِّ
لیعة و  شر. بیروإ  دار الطَّ  النَّ
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ةقع بقعلم ءقناعر قتبنسایةقمه، 2۰22صااحراوا، مسااعود، ) ناتَّبنسایَّ
ةققدقناتُّرنثقنالِّسقق ادقناعربد ، بیروإ  ۱، ااظ هردقن قع لقناکلاییَّ

شر. باعة والنَّ لیعة للطِّ  دار الطَّ
ی ربرد یع  شه، ۱۳92صااالوا، فوروش، ) ، 2، چشققق  سققق ق

 تهران  انتشاراإ همشهری.
یة، ة لأمیر »شه، ۱۳9۴) طالبي، أنسااا یَّ هاد بة الج دراسااااة الخط

ة بحوثققدق، مجلة «المسمنین، علی ضاااود نظریة الأفعال الکلامیَّ
 .76-۵7، صص۱2، العدد نالغةقناعربیة

مد، ) لة، محمود أح حثقنالغويقمه، 2۰۰2نح یبدققدقناب جب ق قق آ
ة.نامع صر  ، السکندریة  دار المعرفة الجامعیَّ

ةمه، 2۰۱۰یول، جورج، ) یَّ بنسا تَّ ، ترجمة قصاااي العتابي، بیروإ  نا
ة للعلوم ار العربیَّ .الدَّ
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